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 Aliya: Kohen-Chessed-Abraham  

 
Chapte: 21 

ה֙ אֶל  .1 אמֶר יְהוָֹ ר אֶל - וַיֹּ֤ ה אֱמֹ֥ ם  - משֶֹׁ֔ מַרְתָּ֣ אֲלֵהֶ֔ ן וְאָֽ הֲרֹ֑ י אַֽ נֵ֣ ים בְּ הֲנִ֖ הַכֹּֽ
א  פֶשׁ לֹֽ יו:  -לְנֶ֥ ֽ עַמָּ ֖א בְּ מָּ  יִטַּ

1.   And YHVH said unto Moses: Speak unto the priests the sons of Aaron, and say unto 
them: There shall none defile himself for the dead among his people; 

י אִם  .2 יו:  -כִּ֚ וֹ וּלְאָחִֽ יו וְלִבְנ֥וֹ וּלְבִתּ֖ וֹ וּלְאָבִ֔ יו לְאִמּ֣ ב אֵלָ֑ רֹ֖ אֵר֔וֹ הַקָּ  לִשְׁ
2.   except for his kin, that is near unto him, for his mother, and for his father, and for his 
son, and for his daughter, and for his brother; 

ר֥ לאֹ  .3 יו אֲשֶׁ ה אֵלָ֔ רוֹבָ֣ תוּלָה֙ הַקְּ אֲחתֹ֤וֹ הַבְּ א:  - וְלַֽ ֽ מָּ הּ יִטַּ יְתָה֖ לְאִי֑שׁ לָ֖  הָֽ
3.   and for his sister a virgin, that is near unto him, that hath had no husband, for her 
may he defile himself. 

וֹ:    .4 ֑יו לְהֵחַ֖לּֽ עַמָּ עַל בְּ ֣ ֖א בַּ מָּ א יִטַּ  לֹ֥
4.   He shall not defile himself, being a chief man among his people, to profane himself. 

א  .5 ם וּפְאַת֥ זְקָנָ֖ - לֹֽ ראֹשָׁ֔ א  (יקרחה) יִקְרְח֤וּ קָרְחָה֙ בְּ ם לֹ֥ רָ֔ בְשָׂ חוּ וּבִ֨ ֑ א יְגַלֵּ ם לֹ֣
טֶת: רָֽ רְט֖וּ שָׂ    יִשְׂ

5.   They shall not make baldness upon their head, neither shall they shave off the 
corners of their beard, nor make any cuttings in their flesh. 

א יְ   .6 ם וְלֹ֣ הֵיהֶ֔ הְיוּ֙ לֵאלֹ֣ ֽ י֤ם יִ י֩ אֶת קְדשִׁ הֵיהֶם֑ כִּ ם֖ אֱלֹֽ ל֔וּ שֵׁ ה  אִ - חַלְּ י יְהוָֹ֜ ֵ֨ שּׁ
דֶשׁ:   ם הֵם֥ מַקְרִיבִם֖ וְהָי֥וּ קֹֽ הֵיהֶ֛ חֶם אֱלֹֽ  לֶ֧

6.   They shall be holy unto their God, and not profane the name of their God; for the 
offerings of YHVH made by fire, the bread of their God, they do offer; therefore they 
shall be holy. 

י  .7 ֽ חוּ כִּ ֑ א יִקָּ הּ֖ לֹ֣ אִישָׁ ה֥ מֵֽ רוּשָׁ ה גְּ ָ֛ חוּ וְאִשּׁ ֔ א יִקָּ חֲלָלָה֙ לֹ֣ ה וַֽ ה זנָֹ֤ ָ֨ שׁ  - אִשּׁ קָדֹ֥
יו:   אלהָֹֽ  ה֖וּא לֵֽ

7.   They shall not take a woman that is a harlot, or profaned; neither shall they take a 
woman put away from her husband; for he is holy unto his God. 

י   .8 ֽ וֹ כִּ תּ֔ שְׁ דַּ הְיֶה - אֶת - וְקִ֨ ֽ יב קָדשׁ֙ יִ חֶם אֱלהֶֹי֖ךָ ה֣וּא מַקְרִ֑ י קָד֔וֹשׁ  -לֶ֥ ֣ ךְ כִּ לָּ֔
י יְהוָֹ֖  ם:  אֲנִ֥ כֶֽ שְׁ  ה מְקַדִּ

8.   Thou shalt sanctify him therefore; for he offereth the bread of thy God; he shall be 
holy unto thee; for I YHVH, who sanctify you, am holy. 

ל לִזְנ֑וֹת אֶת   .9 י֥ תֵחֵ֖ ן כִּ ישׁ כּהֵֹ֔ לֶת בָּ - וּבַת֙ אִ֣ יא מְחַלֶּ֔ יהָ֙ הִ֣ ף:  אָבִ֨ רֵֽ ָ שּׂ אֵשׁ֖ תִּ
           (ס)

9.   And the daughter of any priest, if she profane herself by playing the harlot, she 
profaneth her father: she shall be burnt with fire. 
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ר   .10 שֶׁ יו אֲֽ אֶחָ֜ ד֨וֹל מֵֽ ק עַל -וְהַכּהֵֹן֩ הַגָּ שְׁ - יוּצַ֥ מֶ֤ן הַמִּ וֹ | שֶׁ א אֶת ראֹשׁ֣ ֣ - חָה֙ וּמִלֵּ
שׁ אֶת יָ  ים אֶת -ד֔וֹ לִלְבֹּ֖ גָדִ֑ ם:  ראֹשׁוֹ֙ לֹ֣ -הַבְּ א יִפְרֹֽ יו לֹ֥ ע וּבְגָדָ֖  א יִפְרָ֔

10.   And the priest that is highest among his brethren, upon whose head the anointing 
oil is poured, and that is consecrated to put on the garments, shall not let the hair of his 
head go loose, nor rend his clothes; 

ל   .11 ל כָּ א:  -וְעַ֛ ֽ מָּ א יִטַּ וֹ לֹ֥ א לְאָבִי֥ו וּלְאִמּ֖ א יָבֹ֑ ת מֵ֖ת לֹ֣  נַפְשֹׁ֥
11.   neither shall he go in to any dead body, nor defile himself for his father, or for his 
mother; 

ל אֵת֖ מִקְדַּ֣ - וּמִן  .12 א יְחַלֵּ֔ א וְלֹ֣ א יֵצֵ֔ שׁ֙ לֹ֣ קְדָּ ת  הַמִּ חַ֧ ֣מֶן מִשְׁ זֶר שֶׁ י נֵ֠ ֡ שׁ אֱלהָֹי֑ו כִּ
יו  יו עָלָ֖ ה:  אֱלהָֹ֛ י יְהוָֹֽ  אֲנִ֥

12.   neither shall he go out of the sanctuary, nor profane the sanctuary of his God; for 
the consecration of the anointing oil of his God is upon him: I am YHVH. 

ָ֥   וְה֕וּא  .13 ח:  אִשּׁ ֽ יהָ יִקָּ  ה בִבְתוּלֶ֖
13.   And he shall take a wife in her virginity. 

ה אֶת אַ   .14 ה זנָֹ֔ חֲלָלָ֣ ה֙ וַֽ ה וּגְרוּשָׁ י אִם- לְמָנָ֤ ֛ ח כִּ ֑ א יִקָּ ה לֹ֣ ֖יו  - אֵלֶּ֖ עַמָּ ה מֵֽ תוּלָ֥ בְּ
ה:   ָֽ ח אִשּׁ ֥  יִקַּ

14.   A widow, or one divorced, or a profaned woman, or a harlot, these shall he not take; 
but a virgin of his own people shall he take to wife. 

א  .15 וֹ: (ס)- וְלֹֽ שֽׁ ה מְקַדְּ י יְהוָֹ֖ י אֲנִ֥ ֛ ֑יו כִּ עַמָּ ל זַרְע֖וֹ בְּ ֥            יְחַלֵּ
15.   And he shall not profane his seed among his people; for I am YHVH who sanctify 
him. 

 
 

 Aliya: Levi-Gevurah-Isaac  
 

ה אֶל   .16 ר֥ יְהוָֹ֖ ר:  - וַיְדַבֵּ אמֹֽ ה֥ לֵּ  משֶֹׁ
16.   And YHVH spoke unto Moses, saying: 

ל   .17 ר֥ אֶֽ בֵּ א  -דַּ ה בוֹ֙ מ֔וּם לֹ֣ ֥ ר יִהְיֶ ם אֲשֶׁ֨ רתָֹ֗ רְעֲךָ֞ לְדֹֽ זַּ ישׁ מִֽ ר אִ֣ ן לֵאמֹ֑ הֲרֹ֖ אַֽ
יו:  יִ  חֶם אֱלהָֹֽ יב לֶ֥ ב לְהַקְרִ֖  קְרַ֔

17.   Speak unto Aaron, saying: Whosoever he be of thy seed throughout their 
generations that hath a blemish, let him not approach to offer the bread of his God. 

י֥ כָל   .18 ר- כִּ ישׁ אֲשֶׁ ב  -אִ֛ א יִקְרָ֑ וֹ מ֖וּם לֹ֣ ם א֥וֹ  בּ֥ חַ א֥וֹ חָרֻ֖ ר֙ א֣וֹ פִסֵּ֔ ישׁ עִוֵּ אִ֤
רֽ   וּעַ:  שָׂ

18.   For whatsoever man he be that hath a blemish, he shall not approach: a blind man, 
or a lame, or he that hath any thing maimed, or anything too long, 

ר  .19 ישׁ אֲשֶׁ ֣ - א֣וֹ אִ֔ ה ב֖וֹ שֶׁ ֥ הְיֶ ֽ ד:  יִ ֽ בֶ֥ר יָ גֶל א֖וֹ שֶׁ  בֶר רָ֑
19.   or a man that is broken-footed, or broken-handed, 
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ן אוֹ -אֽוֹ   .20 ֣ ךְ:  - גִבֵּ שֶׁ פֶת א֖וֹ מְר֥וֹחַ אָֽ עֵינ֑וֹ א֤וֹ גָרָב֙ א֣וֹ יַלֶּ֔ ל בְּ ֣ בַלֻּ ק א֖וֹ תְּ  דַ֔
20.   or crook-backed, or a dwarf, or that hath his eye overspread, or is scabbed, or 
scurvy, or hath his stones crushed; 

ל  .21 ר- כָּ ישׁ אֲשֶׁ יב אֶת - אִ֞ שׁ לְהַקְרִ֖ א יִגַּ֔ ן לֹ֣ ן הַכּהֵֹ֔ הֲרֹ֣ רַע֙ אַֽ וֹ מ֗וּם מִזֶּ֨ י  -בּ֣ ֵ֣ אִשּׁ
יב:   שׁ לְהַקְרִֽ ֖ א יִגַּ יו לֹ֥ חֶם אֱלהָֹ֔ ת לֶ֣ וֹ אֵ֚ ה מ֣וּם בּ֔  יְהוָֹ֑

21.   no man of the seed of Aaron the priest, that hath a blemish, shall come nigh to offer 
the offerings of YHVH made by fire; he hath a blemish; he shall not come nigh to offer 
the bread of his God. 

י֑ם וּמִן  .22 דָשִׁ י֖ הַקֳּ דְשֵׁ יו מִקָּ חֶם אֱלהָֹ֔ י֖ם יֹ - לֶ֣ דָשִׁ ל:  הַקֳּ  אכֵֽ
22.   He may eat the bread of his God, both of the most holy, and of the holy. 

ךְ אֶל  .23 א וְאֶל - אַ֣ א יָבֹ֗ כֶת לֹ֣ רֹ֜ י -הַפָּ שׁ כִּ ֖ א יִגַּ חַ לֹ֥ ֛ זְבֵּ ל֙  - הַמִּ א יְחַלֵּ וֹ וְלֹ֤ מ֣וּם בּ֑
םֽ:  -אֶת  שָׁ ה מְקַדְּ י יְהוָֹ֖ י אֲנִ֥ ֛ י כִּ שַׁ֔  מִקְדָּ

23.   Only he shall not go in unto the veil, nor come nigh unto the altar, because he hath 
a blemish; that he profane not My holy places; for I am YHVH who sanctify them. 

ל   .24 ה אֶֽ ר משֶֹׁ֔ ן וְאֶל- וַיְדַבֵּ֣ הֲרֹ֖ ל - אַֽ יו וְאֶֽ נָ֑ ל -בָּ ל: (פ)-כָּ רָאֵֽ י יִשְׂ נֵ֖    בְּ
24.   So Moses spoke unto Aaron, and to his sons, and unto all the children of Israel. 

Chapter: 22 
ה אֶל   .1 ר֥ יְהוָֹ֖ ר:  - וַיְדַבֵּ אמֹֽ ה֥ לֵּ  משֶֹׁ

1.   And YHVH spoke unto Moses, saying: 
ל   .2 ר אֶֽ בֵּ֨ ן וְאֶל-דַּ הֲרֹ֜ דְ - אַֽ זְרוּ֙ מִקָּ ֽ יו וְיִנָּ נָ֗ יבָּ ֣י בְנֵֽ ל֖וּ אֶת - שֵׁ א יְחַלְּ ל וְלֹ֥ רָאֵ֔ - יִשְׂ

֣ ה:  ם שֵׁ י יְהוָֹֽ י אֲנִ֥ ֛ים לִ֖ שִׁ ם מַקְדִּ ר הֵ֧ י֑ אֲשֶׁ֨  קָדְשִׁ
2.   Speak unto Aaron and to his sons, that they separate themselves from the holy things 
of the children of Israel, which they hallow unto Me, and that they profane not My holy 
name: I am YHVH. 

ל  .3 ם כָּ תֵיכֶ֜ ם לְדרֹֹ֨ ר אֲלֵהֶ֗ ר- אֱמֹ֣ ישׁ | אֲשֶׁ ל-אִ֣ ב מִכָּ ם אֶל-יִקְרַ֣ רְעֲכֶ֗ ֽ - זַ
יהַ  ישׁוּ בְנֵֽ ֤ ר יַקְדִּ ים֙ אֲשֶׁ֨ דָשִׁ פֶשׁ  - קֳּ ֧ ה הַנֶּ יו וְנִכְרְתָ֞ ה וְטֻמְאָת֖וֹ עָלָ֑ יהוָֹ֔ רָאֵל֙ לַֽ יִשְׂ

ה:  הַהִ֛  י יְהוָֹֽ י אֲנִ֥ פָנַ֖  וא מִלְּ
3.   Say unto them: Whosoever he be of all your seed throughout your generations, that 
approacheth unto the holy things, which the children of Israel hallow unto YHVH, 
having his uncleanness upon him, that soul shall be cut off from before Me: I am YHVH. 

֣ר  אִ֣   .4 ד אֲשֶׁ ל עַ֖ א יאֹכַ֔ ים֙ לֹ֣ דָשִׁ קֳּ ב בַּ ן וְה֤וּא צָר֨וּעַ֙ א֣וֹ זָ֔ הֲרֹ֗ רַע אַֽ ֣ ישׁ מִזֶּ ישׁ אִ֞
כָל עַ֙ בְּ ר-טְמֵא -יִטְהָר֑ וְהַנּגֵֹ֨ ישׁ אֲשֶׁ פֶשׁ א֣וֹ אִ֔ כְבַת- נֶ֔ נּוּ שִׁ ֖ א מִמֶּ צֵ֥ רַע:  -תֵּ ֽ  זָ

4.   What man soever of the seed of Aaron is a leper, or hath an issue, he shall not eat of 
the holy things, until he be clean. And whoso toucheth any one that is unclean by the 
dead; or from whomsoever the flow of seed goeth out; 
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כָל - אוֹ   .5 ע בְּ ֣ר יִגַּ֔ ֣ר יִטְמָא -אִישׁ֙ אֲשֶׁ רֶ֖ץ אֲשֶׁ ֣ר יִטְמָא   ל֑וֹ א֤וֹ בְאָדָם֙ -שֶׁ - אֲשֶׁ
ל טֻמְאָתֽוֹ:  ל֔   וֹ לְכֹ֖

5.   or whosoever toucheth any swarming thing, whereby he may be made unclean, or a 
man of whom he may take uncleanness, whatsoever uncleanness he hath; 

6.  ֣ פֶשׁ אֲשֶׁ ע נֶ֚ ֽ מְאָה֖ עַדבּ֔ -ר תּגִַּֽ רֶב - וֹ וְטָֽ א יאֹכַל֙ מִן  הָעָ֑ י אִם - וְלֹ֤ ֛ ים כִּ דָשִׁ֔ - הַקֳּ
יִם:  רָ  ֽ מָּ ר֖וֹ בַּ שָׂ ץ בְּ  חַ֥

6.   the soul that toucheth any such shall be unclean until the even, and shall not eat of 
the holy things, unless he bathe his flesh in water. 

מֶשׁ וְטָהֵר֑ וְאַ   .7 ֶ֖ ל מִן וּבָא֥ הַשּׁ י֥ לַחְמ֖וֹ הֽוּא: -חַר֙ יאֹכַ֣ ים כִּ דָשִׁ֔  הַקֳּ
7.   And when the sun is down, he shall be clean; and afterward he may eat of the holy 
things, because it is his bread. 

א יאֹכַל֖ לְ   .8 ה לֹ֥ ה וּטְרֵפָ֛ ה:  -טָמְאָה נְבֵלָ֧ י יְהוָֹֽ  בָהּ֑ אֲנִ֖
8.   That which dieth of itself, or is torn of beasts, he shall not eat to defile himself 
therewith: I am YHVH. 

ֽמְר֣וּ אֶת   .9 א -וְשָׁ י וְלֹֽ ֗ מַרְתִּ י  -מִשְׁ הוּ אֲנִ֥ לֻ֑ י יְחַלְּ ֣ טְא וּמֵ֥תוּ ב֖וֹ כִּ א֤וּ עָלָיו֙ חֵ֔ יִשְׂ
םֽ:  יְ  שָׁ ה מְקַדְּ  הוָֹ֖

9.   They shall therefore keep My charge, lest they bear sin for it, and die therein, if they 
profane it: I am YHVH who sanctify them. 

ר לאֹ -וְכָל  .10 ֖ כִי֖ר לאֹ -זָ ן וְשָׂ ב֥ כּהֵֹ֛ דֶשׁ תּוֹשַׁ אכַל קֹ֑ דֶשׁ:  -יֹ֣ אכַל קֹֽ  יֹ֥
10.   There shall no common man eat of the holy thing; a tenant of a priest, or a hired 
servant, shall not eat of the holy thing. 

י   .11 ֽ ן כִּ אכְל֥וּ  יִקְנֶ֥ -וְכהֵֹ֗ ית֔וֹ הֵם֖ יֹֽ יד בֵּ וֹ וִילִ֣ אכַל בּ֑ וֹ ה֖וּא יֹ֣ סְפּ֔ ן כַּ ֣ פֶשׁ֙ קִנְיַ ה נֶ֨
 בְלַחְמֽוֹ:  

11.   But if a priest buy any soul, the purchase of his money, he may eat of it; and such as 
are born in his house, they may eat of his bread. 

ת   .12 ל:  -וּבַ֨ א תֹאכֵֽ י֖ם לֹ֥ דָשִׁ תְרוּמַ֥ת הַקֳּ וא בִּ ר הִ֕ ֑ ישׁ זָ ה לְאִ֣ ֖ י֥ תִֽהְיֶ ן כִּ  כּהֵֹ֔
12.   And if a priest's daughter be married unto a common man, she shall not eat of that 
which is set apart from the holy things. 

ה אַלְ -וּבַת   .13 י תִֽהְיֶ֜ ֨ ה אֶלכּהֵֹן֩ כִּ בָ֞ ין לָהּ֒ וְשָׁ ה וְזֶרַ֘ע֘ אֵ֣ ה וּגְרוּשָׁ֗ יהָ֙  -מָנָ֣ ית אָבִ֨ ֤ בֵּ
חֶם אָבִי֖הָ תֹּא  ֥ יהָ מִלֶּ נְעוּרֶ֔ ר לאֹ -כֵל֑ וְכָל כִּ ֖ וֹ:  -זָ אכַל בּֽ  יֹ֥

13.   But if a priest's daughter be a widow, or divorced, and have no child, and is returned 
unto her father's house, as in her youth, she may eat of her father's bread; but there shall 
no common man eat thereof. 

י וְ   .14 ֽ ישׁ כִּ יו וְנָתןַ֥ לַכּהֵֹן֖ אֶת -אִ֕ יתוֹ֙ עָלָ֔ שִׁ ף חֲמִֽ ה וְיָסַ֤ גָגָ֑ שְׁ דֶשׁ בִּ - יאֹכַל֥ קֹ֖
דֶשׁ:  הַ   קֹּֽ

14.   And if a man eat of the holy thing through error, then he shall put the fifth part 
thereof unto it, and shall give unto the priest the holy thing. 
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ל֔וּ אֶת   .15 א יְחַלְּ ר -וְלֹ֣ רָאֵל֑ אֵת֥ אֲשֶׁ י יִשְׂ נֵ֣ י֖ בְּ ה:  -קָדְשֵׁ יהוָֹֽ ימוּ לַֽ  יָרִ֖
15.   And they shall not profane the holy things of the children of Israel, which they set 
apart unto YHVH; 

ה בְּ   .16 מָ֔ ן אַשְׁ יאוּ אוֹתָם֙ עֲוֹ֣ ֤ ִ ם אֶת וְהִשּׂ י יְ -אָכְלָ֖ י אֲנִ֥ ֛ יהֶם֑ כִּ ה  קָדְשֵׁ הוָֹ֖
םֽ: (פ)   שָׁ  מְקַדְּ

16.   and so cause them to bear the iniquity that bringeth guilt, when they eat their holy 
things; for I am YHVH who sanctify them. 

 
 

 Aliya: Third-Tiferet-Jacob  
 

ר֥ יְהוָֹ֖   .17 ה֥- ה אֶל וַיְדַבֵּ ר:   משֶֹׁ אמֹֽ  לֵּ
17.   And YHVH spoke unto Moses, saying: 

ל   .18 ר אֶֽ בֵּ֨ ן וְאֶל-דַּ הֲרֹ֜ ל - אַֽ יו וְאֶל֙ כָּ נָ֗ ֖ -בָּ מַרְתָּ ל וְאָֽ רָאֵ֔ י יִשְׂ נֵ֣ ישׁ   בְּ אֲלֵהֶם֑ אִ֣
ל וּמִן רָאֵ֜ ית יִשְׂ יב קָרְבָּ - אִישׁ֩ מִבֵּ֨ ר יַקְרִ֤ ל אֲשֶׁ֨ רָאֵ֗ יִשְׂ ר בְּ ֣ נִדְרֵיהֶם֙  -נוֹ֙ לְכָלהַגֵּ

ר -וּלְכָל ם אֲשֶׁ ה:  -נִדְבוֹתָ֔ ה לְעלָֹֽ יהוָֹ֖ יבוּ לַֽ  יַקְרִ֥
18.   Speak unto Aaron, and to his sons, and unto all the children of Israel, and say unto 
them: Whosoever he be of the house of Israel, or of the strangers in Israel, that bringeth 
his offering, whether it be any of their vows, or any of their free-will-offerings, which are 
brought unto YHVH for a burnt-offering; 

ים:    .19 ֽ עִזִּ בִי֖ם וּבָֽ שָׂ כְּ ר בַּ קָ֕ בָּ ר בַּ ים זָכָ֔ מִ֣ נְכֶם֑ תָּ רְצֹֽ  לִֽ
19.   that ye may be accepted, ye shall offer a male without blemish, of the beeves, of the 
sheep, or of the goats. 

ר   .20 ל אֲשֶׁ י -כֹּ֛ יבוּ כִּ א תַקְרִ֑ וֹ מ֖וּם לֹ֣ ם:  -בּ֥ ה לָכֶֽ ֥ א לְרָצ֖וֹן יִהְיֶ  לֹ֥
20.   But whatsoever hath a blemish, that shall ye not bring; for it shall not be acceptable 
for you. 

י   .21 ֽ ישׁ כִּ בַח-וְאִ֗ ֽ יב זֶ א- יַקְרִ֤ ה לְפַלֵּ יהוָֹ֔ לָמִים֙ לַֽ ר א֣וֹ  נֶ֨ -שְׁ קָ֖ בָּ ה בַּ דֶר֙ א֣וֹ לִנְדָבָ֔
ל  הְיֶה֙ לְרָצ֔וֹן כָּ ֽ ים יִ מִ֤ אן תָּ הְיֶה-בַצֹּ֑ ֽ א יִ וֹ:  - מ֖וּם לֹ֥  בּֽ

21.   And whosoever bringeth a sacrifice of peace-offerings unto YHVH in fulfilment of a 
vow clearly uttered, or for a freewill-offering, of the herd or of the flock, it shall be perfect 
to be accepted; there shall be no blemish therein. 

ב֜וּר אֽוֹ   .22 רֶת֩ א֨וֹ שָׁ לֶת א֤וֹ גָרָב֙ א֣וֹ יַ -חָר֣וּץ אֽוֹ -עַוֶּ א יַבֶּ֗ פֶת לֹֽ ה  - לֶּ֔ יבוּ אֵלֶּ֖ תַקְרִ֥
א  ה לֹֽ ֶ֗ ה וְאִשּׁ יהוָֹ֑ ם עַל- לַֽ נ֥וּ מֵהֶ֛ ה:  הַמִּ - תִתְּ יהוָֹֽ חַ֖ לַֽ  זְבֵּ

22.   Blind, or broken, or maimed, or having a wen, or scabbed, or scurvy, ye shall not 
offer these unto YHVH, nor make an offering by fire of them upon the altar unto YHVH. 

ר֣וּעַ וְקָל֑וּט נְדָבָה֙   .23 ה֖ שָׂ וֹר וָשֶׂ ה:    וְשׁ֥ רָצֶֽ ֽ א יֵ דֶר לֹ֥ ה֣ אתֹ֔וֹ וּלְנֵ֖  תַּֽעֲשֶׂ
23.   Either a bullock or a lamb that hath any thing too long or too short, that mayest 
thou offer for a freewill-offering; but for a vow it shall not be accepted. 
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וּ:  וּמָע֤וּךְ וְכָתוּת֙ וְנָת֣וּק וְכָר֔וּ   .24 א תעֲַֽשֽׂ בְאַרְצְכֶם֖ לֹ֥ ה וּֽ יהוָֹ֑ יבוּ לַֽ א תַקְרִ֖  ת לֹ֥
24.   That which hath its stones bruised, or crushed, or torn, or cut, ye shall not offer 
unto YHVH; neither shall ye do thus in your land. 

ן   .25 ד בֶּ ֣ יבוּ -וּמִיַּ א תַקְרִ֛ ר לֹ֥ ל -אֶת נֵכָ֗ הֵיכֶם֖ מִכָּ חֶם אֱלֹֽ חָתםָ֤  - לֶ֥ י מָשְׁ ֣ ה כִּ אֵלֶּ֑
ם: (ס)  רָצ֖וּ לָכֶֽ ֽ א יֵ ם לֹ֥ הֶם֙ מ֣וּם בָּ֔            בָּ

25.   Neither from the hand of a foreigner shall ye offer the bread of your God of any of 
these, because their corruption is in them, there is a blemish in them; they shall not be 
accepted for you. 

ה אֶל   .26 ר֥ יְהוָֹ֖ ר:  - וַיְדַבֵּ אמֹֽ ה֥ לֵּ  משֶֹׁ
26.   And YHVH spoke unto Moses, saying: 

וֹר אוֹ   .27 ב אוֹ - שׁ֣ שֶׂ י-כֶ֤ ֣ בְעַ֥ת יָמִ֖  עֵז֙ כִּ ה שִׁ ֛ ד וְהָיָ לֵ֔ וֹם  יִוָּ וֹ וּמִיּ֤ ים תַּ֣חַת אִמּ֑
ה:  הַ  יהוָֹֽ ה לַֽ ֶ֖ ן֥ אִשּׁ ה לְקָרְבַּ רָצֶ֕ ֽ לְאָה יֵ מִינִי֙ וָהָ֔ ְ  שּׁ

27.   When a bullock, or a sheep, or a goat, is brought forth, then it shall be seven days 
under the dam; but from the eighth day and thenceforth it may be accepted for an 
offering made by fire unto YHVH. 

וֹר אוֹ   .28 ה֑ אתֹ֣וֹ וְאֶת-וְשׁ֖ ד:  - שֶׂ י֥וֹם אֶחָֽ חֲט֖וּ בְּ א תִשְׁ נ֔וֹ לֹ֥  בְּ
28.   And whether it be cow or ewe, ye shall not kill it and its young both in one day. 

י  .29 בַח - וְכִֽ ֽ ח֥וּ זֶ נְכֶם֖ - תִזְבְּ רְצֹֽ ה לִֽ יהוָֹ֑ ה לַֽ חוּ:  תּוֹדָ֖ ֽ זְבָּ  תִּ
29.   And when ye sacrifice a sacrifice of thanksgiving unto YHVH, ye shall sacrifice it 
that ye may be accepted. 

א  .30 ל לֹֽ אָכֵ֔ ֽ וֹם הַהוּא֙ יֵ יּ֤ נּוּ עַד- בַּ ֖ ה:  - תוֹתִי֥רוּ מִמֶּ י יְהוָֹֽ קֶר אֲנִ֖  בֹּ֑
30.   On the same day it shall be eaten; ye shall leave none of it until the morning: I am 
YHVH. 

ה:    .31 י יְהוָֹֽ יתםֶ֖ אתֹםָ֑ אֲנִ֖ עֲשִׂ י וַֽ ם֙ מִצְוֹתַ֔ מַרְתֶּ  וּשְׁ
31.   And ye shall keep My commandments, and do them: I am YHVH. 

לוּ֙ אֶת   .32 א תְחַלְּ ה  - וְלֹ֤ י יְהוָֹ֖ רָאֵל֑ אֲנִ֥ י יִשְׂ נֵ֣ ת֖וֹךְ בְּ י בְּ ֔ תִּ שְׁ קְדַּ י וְנִ֨ ם֣ קָדְשִׁ֔ שֵׁ
ם:   כֶֽ שְׁ  מְקַדִּ

32.   And ye shall not profane My holy name; but I will be hallowed among the children 
of Israel: I am YHVH who hallow you, 

ה: (פ)    .33 י יְהוָֹֽ אלהִֹי֑ם אֲנִ֖ יִם לִהְי֥וֹת לָכֶם֖ לֵֽ רֶץ מִצְרַ֔ יא אֶתְכֶם֙ מֵאֶ֣  הַמּוֹצִ֤
33.   that brought you out of the land of Egypt, to be your God: I am YHVH. 

 
 

 Aliya: Fourth-Netzach-Moses  
 

Chapter: 23 
ה אֶ   .1 ר֥ יְהוָֹ֖ ֥ - ל וַיְדַבֵּ אמֹֽ משֶֹׁ  ר:  ה לֵּ
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1.   And YHVH spoke unto Moses, saying: 
ר אֶל   .2 בֵּ֞ ר-דַּ ה אֲשֶׁ י יְהוָֹ֔ ם מֽוֹעֲדֵ֣ מַרְתָּ֣ אֲלֵהֶ֔ רָאֵל֙ וְאָֽ י יִשְׂ נֵ֤ קְרְא֥וּ אתֹםָ֖  - בְּ תִּ

י:   ה הֵם֖ מֽוֹעֲדָֽ דֶשׁ אֵלֶּ֥ י קֹ֑  מִקְרָאֵ֣
2.   Speak unto the children of Israel, and say unto them: The appointed seasons of 
YHVH, which ye shall proclaim to be holy convocations, even these are My appointed 
seasons. 

תוֹן֙ מִקְרָא   .3 בָּ ת שַׁ בַּ֤ י שַׁ בִיעִ֗ ְ וֹם הַשּׁ ה֣ מְלָאכָה֒ וּבַיּ֣ ת יָמִים֘◌ תֵּֽעָשֶׂ ֣שֶׁ דֶשׁ  - שֵׁ קֹ֔
ל א תַֽעֲ מְלָ - כָּ ת֥ הִ אכָה֖ לֹ֣ בָּ וּ שַׁ ם: (פ)  שׂ֑ תֵיכֶֽ בֹֽ ל מֽוֹשְׁ כֹ֖ ה בְּ יהוָֹ֔  וא֙ לַֽ

3.   Six days shall work be done; but on the seventh day is a sabbath of solemn rest, a 
holy convocation; ye shall do no manner of work; it is a sabbath unto YHVH in all your 
dwellings. 

ר אֵ֚   .4 דֶשׁ אֲשֶׁ ה מִקְרָאֵי֖ קֹ֑ י יְהוָֹ֔ ה מֽוֹעֲדֵ֣ ם:  - לֶּ מֽוֹעֲדָֽ קְרְא֥וּ אתֹםָ֖ בְּ  תִּ
4.   These are the appointed seasons of YHVH, even holy convocations, which ye shall 
proclaim in their appointed season. 

רִא  .5 דֶשׁ הָֽ חֹ֣ ֛בַּ עָ֥ה עָשָׂ אַרְבָּ וֹן בְּ ין הָֽ שׁ֗ ֣ דֶשׁ בֵּ ה:  ר לַחֹ֖ יהוָֹֽ סַח לַֽ ֖ יִ֑ם פֶּ  עַרְבָּ
5.   In the first month, on the fourteenth day of the month at dusk, is YHVH'S passover. 

ה  .6 יהוָֹ֑ וֹת לַֽ צּ֖ ג הַמַּ ה חַ֥ דֶשׁ הַזֶּ֔ ר֥ יוֹם֙ לַחֹ֣ ה עָשָׂ ָ֨ חֲמִשּׁ וֹת   וּבַֽ בְעַ֥ת יָמִ֖ים מַצּ֥ שִׁ
לוּ:  תֹּ   אכֵֽ

6.   And on the fifteenth day of the same month is the feast of unleavened bread unto 
YHVH; seven days ye shall eat unleavened bread. 

וֹן מִקְרָא   .7 רִאשׁ֔ יּוֹם֙ הָֽ ל-בַּ ה לָכֶם֑ כָּ ֣ דֶשׁ יִהְיֶ וּ:  - קֹ֖ א תַֽעֲשֽׂ ה לֹ֥  מְלֶ֥אכֶת עֲבדָֹ֖
7.   In the first day ye shall have a holy convocation; ye shall do no manner of servile 
work. 

בִיעִי֙ מִקְרָא   .8 ְ וֹם הַשּׁ יּ֤ ת יָמִ֑ים בַּ בְעַ֣ ה שִׁ יהוָֹ֖ ה לַֽ ֶ֛ ל-וְהִקְרַבְתּםֶ֥ אִשּׁ דֶשׁ כָּ - קֹ֔
וּ: (פ)  מְ  א תַֽעֲשֽׂ ה לֹ֥  לֶ֥אכֶת עֲבדָֹ֖

8.   And ye shall bring an offering made by fire unto YHVH seven days; in the seventh 
day is a holy convocation; ye shall do no manner of servile work. 

ה אֶל   .9 ר֥ יְהוָֹ֖ ר:  - וַיְדַבֵּ אמֹֽ ה֥ לֵּ  משֶֹׁ
9.   And YHVH spoke unto Moses saying: 

ר אֶל   .10 בֵּ֞ י-דַּ ֽ ם כִּ מַרְתָּ֣ אֲלֵהֶ֔ רָאֵל֙ וְאָֽ י יִשְׂ נֵ֤ א- בְּ ר֤ אֲנִי֙  -וּ אֶל תָבֹ֣ רֶץ אֲשֶׁ הָאָ֗
ם וּקְצַ  הֲבֵאתםֶ֥ אֶת - רְתּםֶ֖ אֶתנתֹןֵ֣ לָכֶ֔ הּ וַֽ ירְכֶם֖ אֶל-קְצִירָ֑ י֥ת קְצִֽ מֶר רֵאשִׁ - עֹ֛

ן:    הַכּהֵֹֽ
10.   Speak unto the children of Israel, and say unto them: When ye are come into the 
land which I give unto you, and shall reap the harvest thereof, then ye shall bring the 
sheaf of the first-fruits of your harvest unto the priest. 

יף אֶת  .11 חֳרַת֙ - וְהֵנִ֧ ֽ מָּ נְכֶם֑ מִֽ רְצֹֽ ה לִֽ י יְהוָֹ֖ מֶר לִפְנֵ֥ ן:  הָעֹ֛ נּוּ הַכּהֵֹֽ ת יְנִיפֶ֖ בָּ֔ ַ   הַשּׁ
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11.   And he shall wave the sheaf before YHVH, to be accepted for you; on the morrow 
after the sabbath the priest shall wave it. 

יפְכֶם֖ אֶת   .12 י֥וֹם הֲנִֽ ם בְּ יתֶ֕ עֲשִׂ ן -וַֽ ים בֶּ מִ֧ בֶשׂ תָּ ֣ מֶר כֶּ נָת֛וֹ -הָעֹ֑ ה:  שְׁ יהוָֹֽ ה לַֽ לְעלָֹ֖
 

12.   And in the day when ye wave the sheaf, ye shall offer a he-lamb without blemish of 
the first year for a burnt-offering unto YHVH. 

יחַ נִ   .13 ה רֵ֣ יהוָֹ֖ ה לַֽ ֶ֥ מֶן אִשּׁ ֶ֛ ה בַשּׁ לוּלָ֥ לֶת בְּ ים סֹ֣ רנִֹ֜ י עֶשְׂ נֵ֨ ה  וּמִנְחָתוֹ֩ שְׁ חַ וְנִסְכֹּ֥ יחֹ֑
ין:    י֖יִן רְבִיעִ֥ת הַהִֽ

13.   And the meal-offering thereof shall be two tenth parts of an ephah of fine flour 
mingled with oil, an offering made by fire unto YHVH for a sweet savour; and the drink-
offering thereof shall be of wine, the fourth part of a hin. 

אכְל֗וּ עַד  .14 א תֹֽ ל לֹ֣ י וְכַרְמֶ֜ ה עַ֚ - וְלֶחֶם֩ וְקָלִ֨ וֹם הַזֶּ֔ צֶם֙ הַיּ֣ ם אֶת עֶ֨ יאֲכֶ֔ - ד הֲבִ֣
ם: (ס)קָ  תֵיכֶֽ בֹֽ ל מֽשְׁ כֹ֖ ם בְּ תֵיכֶ֔ ת עוֹלָם֙ לְדרֹֹ֣ ֤ הֵיכֶם֑ חֻקַּ ן֖ אֱלֹֽ            רְבַּ

14.   And ye shall eat neither bread, nor parched corn, nor fresh ears, until this selfsame 
day, until ye have brought the offering of your God; it is a statute for ever throughout 
your generations in all your dwellings. 

יאֲכֶ֔   .15 ת מִיּוֹם֙ הֲבִ֣ בָּ֔ ַ ת הַשּׁ חֳרַ֣ ֽ בַ֥ע  - ם אֶתוּסְפַרְתּםֶ֤ לָכֶם֙ מִמָּ ה שֶׁ נוּפָ֑ מֶר הַתְּ עֹ֖
ינָה:   ֽ ת תִּֽהְיֶ מִימֹ֥ ת֖וֹת תְּ בָּ  שַׁ

15.   And ye shall count unto you from the morrow after the day of rest, from the day that 
ye brought the sheaf of the waving; seven weeks shall there be complete; 

חֳ   .16 ֽ ד מִמָּ ים י֑וֹם וְהִקְרַבְתּםֶ֛ מִנְחָ֥ה  עַ֣ ֣ ִ ר֖וּ חֲמִשּׁ סְפְּ ת תִּ בִיעִ֔ ְ ת֙ הַשּׁ בָּ ַ ת הַשּׁ רַ֤
יהוָֹֽ  ה֖ לַֽ  ה:  חֲדָשָׁ

16.   even unto the morrow after the seventh week shall ye number fifty days; and ye 
shall present a new meal-offering unto YHVH. 

וֹשְׁ   .17 ינָה  מִמּֽ לֶת תִּֽהְיֶ֔ ים סֹ֣ רנִֹ֔ י עֶשְׂ נֵ֣ יִם֙ שְׁ תַּ֨ ה שְׁ נוּפָ֗ חֶם תְּ יאִוּ | לֶ֣ בִ֣ ם תָּ תֵיכֶ֜ בֹ֨
ה:  חָמֵ֖  יהוָֹֽ ים לַֽ כּוּרִ֖ ינָה בִּ  ץ תּאֵָֽפֶ֑

17.   Ye shall bring out of your dwellings two wave-loaves of two tenth parts of an ephah; 
they shall be of fine flour, they shall be baked with leaven, for first-fruits unto YHVH. 

ןהַלֶּ֗ - וְהִקְרַבְתּםֶ֣ עַל  .18 ר בֶּ ה וּפַ֧ נָ֔ י שָׁ נֵ֣ מִימִם֙ בְּ י֤ם תְּ בָשִׂ ת כְּ בְעַ֨ ר  - חֶם שִׁ קָ֛ בָּ
ם  יהֶ֔ ה וּמִנְחָתָם֙ וְנִסְכֵּ יהוָֹ֔ יִם יִהְי֤וּ עלָֹה֙ לַֽ נָ֑ ם שְׁ ד וְאֵילִ֣ יחַ אֶחָ֖ ה רֵֽ ֵ֥ חַ  -אִשּׁ נִיחֹ֖

ה:   יהוָֹֽ  לַֽ
18.   And ye shall present with the bread seven lambs without blemish of the first year, 
and one young bullock, and two rams; they shall be a burnt-offering unto YHVH, with 
their meal-offering, and their drink-offerings, even an offering made by fire, of a sweet 
savour unto YHVH. 

עִיר  .19 יתםֶ֛ שְׂ עֲשִׂ ֥בַח  -וַֽ נָ֖ה לְזֶ י שָׁ נֵ֥ ֛ים בְּ י כְבָשִׂ נֵ֧ את וּשְׁ ֑ ד לְחַטָּ ים אֶחָ֖ ֥ עִזִּ
ים:   לָמִֽ  שְׁ
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19.   And ye shall offer one he-goat for a sin-offering, and two he-lambs of the first year 
for a sacrifice of peace-offerings. 

ן | אתָֹם֡ עַל֩ לֶ֨   .20 יף הַכּהֵֹ֣ ה עַלוְהֵנִ֣ י יְהוָֹ֔ נוּפָה֙ לִפְנֵ֣ ים תְּ רִ֤ כֻּ י  -חֶם הַבִּ נֵ֖ שְׁ
ן:   ה לַכּהֵֹֽ יהוָֹ֖ דֶשׁ יִהְי֥וּ לַֽ י֑ם קֹ֛ בָשִׂ  כְּ

20.   And the priest shall wave them with the bread of the first-fruits for a wave-offering 
before YHVH, with the two lambs; they shall be holy to YHVH for the priest. 

קְרָא   .21 וֹם הַזֶּ֗ה מִֽ צֶם | הַיּ֣ עֶ֣ ם בְּ ל -וּקְרָאתֶ֞ ם כָּ ה לָכֶ֔ ֣ דֶשׁ֙ יִהְיֶ מְלֶ֥אכֶת  - קֹ֨
ם בְּ  ת עוֹלָ֛ ֥ וּ חֻקַּ א תעֲַֽשֹׂ֑ ה לֹ֣ ם:  -כָל עֲבדָֹ֖ תֵיכֶֽ תֵיכֶם֖ לְדרֹֹֽ בֹ֥  מֽוֹשְׁ

21.   And ye shall make proclamation on the selfsame day; there shall be a holy 
convocation unto you; ye shall do no manner of servile work; it is a statute for ever in all 
your dwellings throughout your generations. 

ם אֶת   .22 בְקֻצְרְכֶ֞ א - וּֽ ם לֹֽ יר אַרְצְכֶ֗ קֶט  -קְצִ֣ ךָ וְלֶ֥ קֻצְרֶ֔ ֽדְךָ֙ בְּ ת שָׂ אַ֤ ה פְּ תְכַלֶּ֞
א תְלַ  ירְךָ֖ לֹ֣ ם: (פ)  קְצִֽ הֵיכֶֽ ה אֱלֹֽ י יְהוָֹ֥ ם אֲנִ֖ ב אתָֹ֔ ר֙ תַּֽעֲזֹ֣ י וְלַגֵּ עָנִ֤ ט לֶֽ ֑  קֵּ

22.   And when ye reap the harvest of your land, thou shalt not wholly reap the corner of 
thy field, neither shalt thou gather the gleaning of thy harvest; thou shalt leave them for 
the poor, and for the stranger: I am YHVH your God. 

 
 

 Aliya: Fifth-Hod-Aaron  
 

ה   .23 ר֥ יְהוָֹ֖ ר:- אֶל וַיְדַבֵּ אמֹֽ ה֥ לֵּ    משֶֹׁ
23.   And YHVH spoke unto Moses, saying: 

ר אֶל   .24 בֵּ֛ ה לָכֶם֙  -דַּ ֤ דֶשׁ יִהְיֶ ד לַחֹ֗ אֶחָ֣ י בְּ בִיעִ֜ ְ דֶשׁ הַשּׁ חֹ֨ ר בַּ רָאֵל֖ לֵאמֹ֑ י יִשְׂ נֵ֥ בְּ
ה מִקְרָא  רוּעָ֖ ת֔וֹן זִכְר֥וֹן תְּ בָּ דֶשׁ:  -שַׁ  קֹֽ

24.   Speak unto the children of Israel, saying: In the seventh month, in the first day of 
the month, shall be a solemn rest unto you, a memorial proclaimed with the blast of 
horns, a holy convocation. 

ל  .25 ה:  - כָּ יהוָֹֽ ה לַֽ ֶ֖ וּ וְהִקְרַבְתּםֶ֥ אִשּׁ א תַֽעֲשׂ֑ ה לֹ֣            (ס)מְלֶ֥אכֶת עֲבדָֹ֖
25.   Ye shall do no manner of servile work; and ye shall bring an offering made by fire 
unto YHVH. 

ה אֶל   .26 ר֥ יְהוָֹ֖ ר:  - וַיְדַבֵּ אמֹֽ ה֥ לֵּ  משֶֹׁ
26.   And YHVH spoke unto Moses, saying: 

ים   .27 רִ֣ פֻּ ה י֧וֹם הַכִּ י הַזֶּ֜ בִיעִ֨ ְ וֹר לַחדֶֹשׁ֩ הַשּׁ עָשׂ֣ ֽ ךְ בֶּ קְרָא אַ֡ ה  -ה֗וּא מִֽ ֣ דֶשׁ֙ יִהְיֶ קֹ֨
יתםֶ֖ אֶת  ם וְעִנִּ ה:  -לָכֶ֔ יהוָֹֽ ה לַֽ ֶ֖ תֵיכֶם֑ וְהִקְרַבְתּםֶ֥ אִשּׁ  נַפְשֹֽׁ

27.   Howbeit on the tenth day of this seventh month is the day of atonement; there shall 
be a holy convocation unto you, and ye shall afflict your souls; and ye shall bring an 
offering made by fire unto YHVH. 
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ר  - וְכָל  .28 ֣ רִים֙ ה֔וּא לְכַפֵּ פֻּ י י֤וֹם כִּ ֣ ה כִּ ֑ וֹם הַזֶּ צֶם הַיּ֣ עֶ֖ וּ בְּ א תַֽעֲשׂ֔ מְלָאכָה֙ לֹ֣
ם לִ  ם:  עֲלֵיכֶ֔ הֵיכֶֽ ה אֱלֹֽ י יְהוָֹ֥  פְנֵ֖

28.   And ye shall do no manner of work in that same day; for it is a day of atonement, to 
make atonement for you before YHVH your God. 

י כָל   .29 ֤ א - כִּ ֣ר לֹֽ פֶשׁ֙ אֲשֶׁ ה וְנִכְ - הַנֶּ֨ ֑ וֹם הַזֶּ צֶם הַיּ֣ עֶ֖ ה בְּ יהָ:  תְעֻנֶּ֔ ֽ עַמֶּ  רְתהָ֖ מֵֽ
29.   For whatsoever soul it be that shall not be afflicted in that same day, he shall be cut 
off from his people. 

ל- וְכָל  .30 ה֙ כָּ ֤ר תַּֽעֲשֶׂ פֶשׁ אֲשֶׁ אֲבַדְתִּ֛י אֶת- הַנֶּ֗ ה וְהַֽ ֑ וֹם הַזֶּ צֶם הַיּ֣ עֶ֖ ה בְּ - מְלָאכָ֔
פֶשׁ הַ הַ  ֥ הּ:  נֶּ ֽ רֶב עַמָּ ֥  הִו֖א מִקֶּ

30.   And whatsoever soul it be that doeth any manner of work in that same day, that 
soul will I destroy from among his people. 

ל  .31 ם:  - כָּ תֵיכֶֽ בֹֽ ל מֽשְׁ כֹ֖ ם בְּ תֵיכֶ֔ ת עוֹלָם֙ לְדרֹֹ֣ ֤ וּ חֻקַּ א תַֽעֲשׂ֑  מְלָאכָה֖ לֹ֣
31.   Ye shall do no manner of work; it is a statute for ever throughout your generations 
in all your dwellings. 

יתםֶ֖ אֶת   .32 ם וְעִנִּ ת֥וֹן הוּא֙ לָכֶ֔ בָּ ת שַׁ בַּ֨ רֶב  -שַׁ עֶ֔ דֶשׁ֙ בָּ ה לַחֹ֨ עָ֤ תִשְׁ תֵיכֶם֑ בְּ נַפְשֹֽׁ
רֶב עַד ם: (פ)  - מֵעֶ֣ כֶֽ תְּ ֽבַּ ת֖וּ שַׁ בְּ שְׁ רֶב תִּ  עֶ֔

32.   It shall be unto you a sabbath of solemn rest, and ye shall afflict your souls; in the 
ninth day of the month at even, from even unto even, shall ye keep your sabbath. 

 
 

 Aliya: Sixth-Yessod-Joseph  
 

ה אֶל   .33 ר֥ יְהוָֹ֖ ר:  - וַיְדַבֵּ אמֹֽ ה֥ לֵּ  משֶֹׁ
33.   And YHVH spoke unto Moses, saying: 

ר אֶל   .34 בֵּ֛ נֵ֥ -דַּ ה  בְּ בִיעִי֙ הַזֶּ֔ ְ דֶשׁ הַשּׁ ר י֗וֹם לַחֹ֤ ה עָשָׂ֜ ָ֨ חֲמִשּׁ ֽ ר בַּ רָאֵל֖ לֵאמֹ֑ י יִשְׂ
ה:   יהוָֹֽ בְעַ֥ת יָמִ֖ים לַֽ וֹת שִׁ כּ֛ ג הַסֻּ  חַ֧

34.   Speak unto the children of Israel, saying: On the fifteenth day of this seventh month 
is the feast of tabernacles for seven days unto YHVH. 

וֹן מִקְרָא   .35 רִאשׁ֖ וֹם הָֽ יּ֥ ל - בַּ דֶשׁ כָּ וּ:  -קֹ֑ א תעֲַֽשֽׂ ה לֹ֥  מְלֶ֥אכֶת עֲבדָֹ֖
35.   On the first day shall be a holy convocation; ye shall do no manner of servile work. 

יהוָֹ֑ שִׁ   .36 ה לַֽ ֶ֖ יבוּ אִשּׁ קְרִ֥ ים תַּ ת יָמִ֔ י מִקְרָא בְעַ֣ מִינִ֡ ְ וֹם הַשּׁ יּ֣ ה  -ה בַּ דֶשׁ֩ יִהְיֶ֨ קֹ֩
ל וא כָּ רֶת הִ֔ ה֙ עֲצֶ֣ יהוָֹ ה לַֽ ֶ֤ ם אִשּׁ ם וְהִקְרַבְתֶּ֨ וּ:  - לָכֶ֜ א תעֲַֽשֽׂ ה לֹ֥  מְלֶ֥אכֶת עֲבדָֹ֖

36.   Seven days ye shall bring an offering made by fire unto YHVH; on the eighth day 
shall be a holy convocation unto you; and ye shall bring an offering made by fire unto 
YHVH; it is a day of solemn assembly; ye shall do no manner of servile work. 

ר  .37 ה אֲשֶׁ י יְהוָֹ֔ ה מֽוֹעֲדֵ֣ לֶּ קְרְא֥וּ אֹ - אֵ֚ ה  תִּ ֶ֜ יב אִשּׁ דֶשׁ לְהַקְרִ֨ י קֹ֑ תםָ֖ מִקְרָאֵ֣
יהוָֹ֗ה בַר  לַֽ ֥בַח וּנְסָכִי֖ם דְּ ה זֶ ה וּמִנְחָ֛ יוֹמֽוֹ:  -עלָֹ֧  י֥וֹם בְּ
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37.   These are the appointed seasons of YHVH, which ye shall proclaim to be holy 
convocations, to bring an offering made by fire unto YHVH, a burnt-offering, and a 
meal-offering, a sacrifice, and drink-offerings, each on its own day; 

ל  .38 ד כָּ בַ֤ ם וּמִלְּ נֽוֹתֵיכֶ֗ ד מַתְּ בַ֣ ה וּמִלְּ ת יְהוָֹ֑ תֹ֣ בְּ בַד֖ שַׁ בַד֙  -מִלְּ נִדְרֵיכֶם֙ וּמִלְּ
ל י -כָּ נ֖וּ לַֽ תְּ ר֥ תִּ ם אֲשֶׁ תֵיכֶ֔ ה:  נִדְבֹ֣  הוָֹֽ

38.   beside the sabbaths of YHVH, and beside your gifts, and beside all your vows, and 
beside all your freewill-offerings, which ye give unto YHVH. 

כֶם֙ אֶת   .39 אָסְפְּ י בְּ בִיעִ֗ ְ דֶשׁ הַשּׁ ר י֜וֹם לַחֹ֣ ה֩ עָשָׂ֨ ָ חֲמִשּׁ ֽ ךְ בַּ בוּ -אַ֡ רֶץ  תְּ ת הָאָ֔ אַ֣
גּוּ אֶת  חֹ֥ וֹם הָֽ -חַג -תָּ יּ֤ ת יָמִ֑ים בַּ בְעַ֣ ה שִׁ י  יְהוָֹ֖ מִינִ֖ ְ וֹם הַשּׁ ת֔וֹן וּבַיּ֥ בָּ רִאשׁוֹן֙ שַׁ
תֽוֹן:   בָּ  שַׁ

39.   Howbeit on the fifteenth day of the seventh month, when ye have gathered in the 
fruits of the land, ye shall keep the feast of YHVH seven days; on the first day shall be a 
solemn rest, and on the eighth day shall be a solemn rest. 

עֲנַ֥ף עֵץ   .40 ים וַֽ מָרִ֔ ת תְּ פֹּ֣ ץ הָדָר֙ כַּ י עֵ֤ רִ֨ וֹן פְּ רִאשׁ֗ וֹם הָֽ יּ֣ ם בַּ ם לָכֶ֜ ת  -וּלְקַחְתֶּ֨ עָבֹ֖
ים:  -וְעַרְבֵי  בְעַ֥ת יָמִֽ הֵיכֶם֖ שִׁ ה אֱלֹֽ י יְהוָֹ֥ ם לִפְנֵ֛ מַחְתֶּ֗ חַל וּשְׂ  נָ֑

40.   And ye shall take you on the first day the fruit of goodly trees, branches of palm-
trees, and boughs of thick trees, and willows of the brook, and ye shall rejoice before 
YHVH your God seven days. 

ה חֻ   .41 נָ֑ ָ שּׁ ת יָמִ֖ים בַּ בְעַ֥ ה שִׁ יהוָֹ֔ ג לַֽ ם  וְחַגּתֹםֶ֤ אתֹוֹ֙ חַ֣ תֵיכֶ֔ ת עוֹלָם֙ לְדרֹֹ֣ ֤ קַּ
 ְ דֶשׁ הַשּׁ חֹ֥ גּוּ אתֹֽוֹ:  בַּ חֹ֥ י תָּ  בִיעִ֖

41.   And ye shall keep it a feast unto YHVH seven days in the year; it is a statute for ever 
in your generations; ye shall keep it in the seventh month. 

ב֖   .42 ת תֵּֽשְׁ כֹּ֥ סֻּ לבַּ ת יָמִ֑ים כָּ בְעַ֣ אֶזְרָח֙ בְּ - וּ שִׁ ת:  הָֽ כֹּֽ סֻּ ב֖וּ בַּ שְׁ ֽ ל יֵ רָאֵ֔  יִשְׂ
42.   Ye shall dwell in booths seven days; all that are home-born in Israel shall dwell in 
booths; 

י֙ אֶת   .43 בְתִּ וֹת הוֹשַׁ֨ כּ֗ י בַסֻּ ֣ תֵיכֶם֒◌ כִּ דְע֣וּ דרֹֹֽ ֽ נֵ֣ -לְמַעַן֘◌ יֵ הֽוֹצִיאִי֥  בְּ ל בְּ רָאֵ֔ י יִשְׂ
ם:  אוֹתםָ֖ מֵ  הֵיכֶֽ ה אֱלֹֽ י יְהוָֹ֥ יִם אֲנִ֖ רֶץ מִצְרָ֑  אֶ֣

43.   that your generations may know that I made the children of Israel to dwell in 
booths, when I brought them out of the land of Egypt: I am YHVH your God. 

ה אֶת וַ   .44 ר משֶֹׁ֔ ה אֶל -יְדַבֵּ֣ י יְהוָֹ֑ עֲדֵ֖ ל: (פ)  -מֹֽ רָאֵֽ י יִשְׂ נֵ֖  בְּ
44.   And Moses declared unto the children of Israel the appointed seasons of YHVH. 

 
 

 Aliya: Seventh-Malchut-King David  
 

Chapter: 24 
ה אֶל   .1 ר֥ יְהוָֹ֖ ר:  - וַיְדַבֵּ אמֹֽ ה֥ לֵּ  משֶֹׁ

1.   And YHVH spoke unto Moses, saying: 
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ו אֶת  .2 ר  - צַ֞ ת נֵ֖ עֲלֹ֥ א֑וֹר לְהַֽ תִי֖ת לַמָּ ךְ כָּ ֛ יִת זָ ֥ מֶ֣ן זַ יךָ שֶׁ ל וְיִקְח֨וּ אֵלֶ֜ רָאֵ֗ י יִשְׂ נֵ֣ בְּ
יד:   מִֽ  תָּ

2.   'Command the children of Israel, that they bring unto thee pure olive oil beaten for 
the light, to cause a lamp to burn continually. 

רֶב עַד  .3 ן מֵעֶ֧ הֲרֹ֜ עֲרךְֹ֩ אתֹ֨וֹ אַֽ ֽ ד יַ הֶל מוֹעֵ֗ אֹ֣ ת בְּ עֵדֻ֜ כֶת הָֽ קֶר  - מִחוּץ֩ לְפָרֹ֨ בֹּ֛
ם:   תֵיכֶֽ ם לְדרֹֹֽ ת עוֹלָ֖ ֥ מִ֑יד חֻקַּ ה תָּ י יְהוָֹ֖  לִפְנֵ֥

3.   Without the veil of the testimony, in the tent of meeting, shall Aaron order it from 
evening to morning before YHVH continually; it shall be a statute for ever throughout 
your generations. 

ךְ אֶת   .4 עֲרֹ֖ ֽ ה יַ הרָֹ֔ ה הַטְּ נרָֹ֣ ל הַמְּ יד: (פ) - עַ֚ מִֽ ה תָּ י יְהוָֹ֖ ר֑וֹת לִפְנֵ֥  הַנֵּ
4.   He shall order the lamps upon the pure candlestick before YHVH continually. 

֥ה    .5 חַלָּ ה הַֽ ֖ הְיֶ ֽ ים יִ רנִֹ֔ נֵי֙ עֶשְׂ וֹת שְׁ ה חַלּ֑ רֵ֖ תֵּי֥ם עֶשְׂ הּ שְׁ פִיתָ֣ אתָֹ֔ לֶת וְאָֽ קַחְתָּ֣ סֹ֔ וְלָֽ
ת:   אֶחָֽ  הָֽ

5.   And thou shalt take fine flour, and bake twelve cakes thereof: two tenth parts of an 
ephah shall be in one cake. 

י    .6 ר לִפְנֵ֥ הֹ֖ ן הַטָּ לְחָ֥ ֻ ל הַשּׁ כֶת עַ֛ עֲרָ֑ ֽ מַּ ֣שׁ הַֽ עֲרָכ֖וֹת שֵׁ תַּיִ֥ם מַֽ מְתָּ֥ אוֹתםָ֛ שְׁ וְשַׂ
ה:    יְהוָֹֽ

6.   And thou shalt set them in two rows, six in a row, upon the pure table before YHVH. 
תַתָּ֥ עַל   .7 ה:  -וְנָֽ יהוָֹֽ ה לַֽ ֶ֖ ה אִשּׁ רָ֔ חֶם֙ לְאַזְכָּ יְתהָ֤ לַלֶּ֨ ה֑ וְהָֽ ה זַכָּ כֶת לְבנָֹ֣ עֲרֶ֖ ֽ מַּ  הַֽ

7.   And thou shalt put pure frankincense with each row, that it may be to the bread for a 
memorial-part, even an offering made by fire unto YHVH. 

י   .8 נֵֽ מִ֑יד מֵאֵת֥ בְּ ה תָּ י יְהוָֹ֖ נּוּ לִפְנֵ֥ עַרְכֶ֛ ֽ ת יַ בָּ֗ ַ י֣וֹם הַשּׁ ת בְּ בָּ֜ ַ י֨וֹם הַשּׁ רָאֵל֖  -בְּ יִשְׂ
ם:   ית עוֹלָֽ רִ֥  בְּ

8.   Every sabbath day he shall set it in order before YHVH continually; it is from the 
children of Israel, an everlasting covenant. 

ים ה֥וּא ל֛וֹ    .9 ֨ דָשִׁ דֶשׁ֩ קָֽ י קֹ֩ ֡ שׁ כִּ מָק֣וֹם קָדֹ֑ הוּ בְּ אֲכָלֻ֖ יו וַֽ ן וּלְבָנָ֔ הֲרֹ֣ יְתָה֙ לְאַֽ וְהָֽ
ה חָק  י יְהוָֹ֖ ֵ֥ אִשּׁ ם: (ס)-מֵֽ            עוֹלָֽ

9.   And it shall be for Aaron and his sons; and they shall eat it in a holy place; for it is 
most holy unto him of the offerings of YHVH made by fire, a perpetual due.' 

ן  .10 צֵא֙ בֶּ ן - וַיֵּ ית וְהוּא֙ בֶּ רְאֵלִ֔ ה יִשְׂ ָ֣ ת֖וֹךְ בְּ - אִשּׁ י בְּ ישׁ מִצְרִ֔ צוּ֙  אִ֣ נָּ רָאֵל֑ וַיִּ י יִשְׂ נֵ֣
ית וְאִ֖  רְאֵלִ֔ שְׂ ן הַיִּ ה בֶּ֚ חֲנֶ֔ ֽ מַּ ֽ י:  בַּ רְאֵלִֽ שְׂ  ישׁ הַיִּ

10.   And the son of an Israelitish woman, whose father was an Egyptian, went out 
among the children of Israel; and the son of the Israelitish woman and a man of Israel 
strove together in the camp. 

ן   .11 קּבֹ בֶּ יִּ ה  -וַ֠ ָ֨ אִשּׁ ית אֶת הָֽ רְאֵלִ֤ שְׂ בִי֥אוּ אתֹ֖וֹ אֶל-הַיִּ ל וַיָּ ם֙ וַיְקַלֵּ֔ ֵ ה֑  - הַשּׁ משֶֹׁ
ת למִֹ֥ית בַּ וֹ שְׁ ם֥ אִמּ֛ ה - וְשֵׁ י לְמַטֵּ בְרִ֖ ן:  -דִּ  דָֽ
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11.   And the son of the Israelitish woman blasphemed the Name, and cursed; and they 
brought him unto Moses. And his mother's name was Shelomith, the daughter of Dibri, 
of the tribe of Dan. 

שׁ לָהֶם֖ עַל  .12 מָ֑ר לִפְרֹ֥ שְׁ מִּ הוּ בַּ יחֻ֖ נִּ ה: (פ)  -וַיַּ י יְהוָֹֽ ֥  פִּ
12.   And they put him in ward, that it might be declared unto them at the mouth of 
YHVH. 

ר֥ יְה  .13 ה אֶל וַיְדַבֵּ ר:  - וָֹ֖ אמֹֽ ה֥ לֵּ  משֶֹׁ
13.   And YHVH spoke unto Moses, saying: 

א אֶת   .14 ל אֶל-הוֹצֵ֣ מְקַלֵּ֗ ה וְסָמְכ֧וּ כָל - הַֽ חֲנֶ֔ ֽ מַּ ים אֶת -מִחוּץ֙ לַֽ מְעִ֛ ֹֽ יְדֵיהֶם֖  -הַשּׁ
ל-עַל גְמ֥וּ אתֹ֖וֹ כָּ וֹ וְרָֽ ה:  - ראֹשׁ֑ עֵדָֽ  הָֽ

14.   'Bring forth him that hath cursed without the camp; and let all that heard him lay 
their hands upon his head, and let all the congregation stone him. 

ר אִ֥ - וְאֶל  .15 ר לֵאמֹ֑ דַבֵּ֣ רָאֵל֖ תְּ י יִשְׂ נֵ֥ י בְּ ֽ ישׁ כִּ א֥ חֶטְאֽוֹ:  -ישׁ אִ֛ ל אֱלהָֹי֖ו וְנָשָׂ ֥ יְקַלֵּ
 

15.   And thou shalt speak unto the children of Israel, saying: Whosoever curseth his God 
shall bear his sin. 

ם   .16 ב שֵׁ מוּ -וְנקֵֹ֤ ת רָג֥וֹם יִרְגְּ ה֙ מ֣וֹת יוּמָ֔ ל -יְהוָֹ ח  -ב֖וֹ כָּ אֶזְרָ֔ ֽ ר֙ כָּ גֵּ ה כַּ עֵדָ֑ הָֽ
נָקְבוֹ  ת:  -בְּ ם֖ יוּמָֽ  שֵׁ

16.   And he that blasphemeth the name of YHVH, he shall surely be put to death; all the 
congregation shall certainly stone him; as well the stranger, as the home-born, when he 
blasphemeth the Name, shall be put to death. 

ל   .17 ה֖ כָּ י֥ יַכֶּ ישׁ כִּ ם מ֖וֹ -וְאִ֕ פֶשׁ אָדָ֑ ת:  נֶ֣  ת יוּמָֽ
17.   And he that smiteth any man mortally shall surely be put to death. 

פֶשׁ   .18 ה֥ נֶֽ פֶשׁ:  -וּמַכֵּ פֶשׁ תַּחַ֥ת נָֽ ה נֶ֖ נָּ מֶ֑ לְּ הֵמָ֖ה יְשַׁ  בְּ
18.   And he that smiteth a beast mortally shall make it good: life for life. 

י   .19 ֽ ישׁ כִּ וֹ:  יִתּןֵ֥ מ֖וּם בַּֽ -וְאִ֕ ה לּֽ שֶׂ ן֖ יֵעָ֥ ה כֵּ ר֣ עָשָׂ֔ אֲשֶׁ ֽ  עֲמִית֑וֹ כַּ
19.   And if a man maim his neighbour; as he hath done, so shall it be done to him: 

20.  ֚ ן֖  שֶׁ ם כֵּ אָדָ֔ ֽ ר יִתּןֵ֥ מוּם֙ בָּ אֲשֶׁ֨ ֽ ן֑ כַּ ן֖ תַּ֣חַת שֵׁ יִן שֵׁ יִן תַּ֣חַת עַ֔ בֶר עַ֚ בֶר תַּ֣חַת שֶׁ֔
וֹ:  יִ  תֶן בּֽ ֥  נָּ

20.   breach for breach, eye for eye, tooth for tooth; as he hath maimed a man, so shall it 
be rendered unto him. 

 Aliya: Maftir  
ת:    .21 ם יוּמָֽ ה֥ אָדָ֖ ה וּמַכֵּ נָּ מֶ֑ לְּ ה֥ בְהֵמָ֖ה יְשַׁ  וּמַכֵּ

21.   And he that killeth a beast shall make it good; and he that killeth a man shall be put 
to death. 

י יְ   .22 י אֲנִ֥ ֛ ה כִּ ֑ הְיֶ ֽ ח יִ אֶזְרָ֖ ֽ ר כָּ ֥ גֵּ ם כַּ ה לָכֶ֔ ֣ ט אֶחָד֙ יִהְיֶ ֤ פַּ ם:  מִשְׁ הֵיכֶֽ ה אֱלֹֽ  הוָֹ֖
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22.   Ye shall have one manner of law, as well for the stranger, as for the home-born; for 
I am YHVH your God.' 

ה֘ אֶל   .23 ר משֶֹׁ יאוּ אֶת- וַיְדַבֵּ֣ רָאֵל֒ וַיּוֹצִ֣ י יִשְׂ נֵ֣ ל אֶל- בְּ מְקַלֵּ֗ ה  - הַֽ חֲנֶ֔ ֽ מַּ מִחוּץ֙ לַֽ
רְגְּ  י וַיִּ ה אֶת-מ֥וּ אתֹ֖וֹ אָבֶ֑ן וּבְנֵֽ ֥ה יְהוָֹ֖ ֛ר צִוָּ אֲשֶׁ ֽ וּ כַּ ל עָשׂ֔ רָאֵ֣ הֽ: (פפפ)  - יִשְׂ  משֶֹׁ

23.   And Moses spoke to the children of Israel, and they brought forth him that had 
cursed out of the camp, and stoned him with stones. And the children of Israel did as 
YHVH commanded Moses. 
 
 

=== End of Parasha === 
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